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PÁGINA 1 

 

 

 

Organização 

Amanda Post da Silveira (UFJ) 

Artes e Mídias 

Amarildo Rodrigues Jr. (UFSCar)  

Kellyanny Chaves Lima (UFJ) 

Maria Eduarda de Azevedo Gusmão (UFJ) 

Monitores 

Isabele Regina Travassos Florentino (UFJ) 

Kellyanny Chaves Lima (UFJ) 

Maria Eduarda de Azevedo Gusmão (UFJ) 

Unidade Acadêmica de 

Ciências Humanas e Letras 

 

 

 

 

 

 



PÁGINA 2 

Dia & Hora 

Horário de 
Brasília  

(GMT -3) 

 

Day & Time 

Brasília Time 
Zone 

(GMT -3) 

 

 

 

 

05/12 

Segunda-feira 

Monday 

 

Morning link:  
https://meet.google.com/hgv-nzdj-pdy 

 

 

Língua da 
sessão  

 

Language 
of the 
session 

05/12     

9:00 

Abertura do congresso/ Congress Opening 

 

Amanda Post da Silveira 

Universidade Federal de Jataí 

 

 

05/12 

9:30 

 

Conferência de abertura 

Opening Lecture 

 

Unifying language, língua, and taal in LUF 
and Multilink+  

 

Ton Dijkstra 

 

Donders Institute 

Radboud University 

Inglês 

English 



PÁGINA 3 

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 1: 

 

05/12 11:00 L1, L2, L3, emotions and 
social norms: Differential 
effects of language 
socialisation 
(Michał B. Paradowski & Marta 
Gawinkowska, Institute of 
Applied Linguistics, University 
of Warsaw) 
 

Inglês 

English 

11h – 12:30 11:15 The image of the Italian 
bilingual region in the 
commercial names: 
variability of perception 
(based on the associative 
experiment) 
(Alessia Panteleenko, Belarusian 
State University) 
 

Segunda-
feira 

11:30 Crosslinguistic and 
Crosscultural Adaptation and 
Applicability of the 
Multilingual Naming Test 
(MINT) for Portuguese-
English and Portuguese-
Spanish bilinguals: 
preliminary results 
(Giulia Ferreira Chagas & Maria 
Teresa Carthery-Goulart, 
UFABC) 
 

Monday 11:45 Working Memory and 
Functional Morphology 
implications for Brazilian 
Portuguese-English 
Bilinguals: a sentence recall 
investigation 
(Bruna Rodrigues Fontoura, 
Cândido Samuel Fonseca de 
Oliveira & Ricardo Augusto de 
Souza, UEMG, CEFET-MG, 
UFMG) 



PÁGINA 4 

 

 12:00 What can cross-linguistic 
priming effects show us 
about bilingual language 
processing? An experimental 
study with late Brazilian 
Portuguese-English late 
bilinguals. 
(Natália Pinheiro De Angeli & 
Mailce Borges Mota, PPGI-
UFSC) 
 

 12:15 Comentários e perguntas / 
comments and questions 

 

 Afternoon link:  
https://meet.google.com/rph-gfzb-wgq 

 

05/12 

14h 

Conferência/ conference: 

 

Processamento de frases por bilíngues 
português-espanhol: efeitos de diferenças 
interlinguísticas na estrutura argumental 

e na semântica lexical. 

 

Elena Ortiz-Preuss 

Universidade Federal de Goiás 

 

Português 

Portuguese 

   

 

 

 

 

 

 



PÁGINA 5 

05/12 

15h 

Conferência/ conference: 

 

Graph analysis of diversity in bilingual 
experience 

 

Janaina Weissheimer 

Universidade Federal do Rio Grande do 
Norte 

 

Inglês 

English 

   

 

 

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 2: 

 

05/12 14:00 Influências translinguísticas 
em crianças bilíngues 
português-inglês e sua 
associação com dados de 
experiência linguística e 
funções executivas   
(Louise Furtado Machado, 
UFABC) 
 

Português 

Portuguese 

16:00-17:30 16:15 Code-switching na produção 
oral em falantes de língua de 
herança: um experimento 
com bilíngues português-
talian 
(Ariela Fátima Comiotto & 
Mailce Borges Mota, UFSC) 
 

Segunda-
feira 

16:30 Produções com o verbo 
gustar por aprendizes 
brasileiros de espanhol como 
L2 
(Susanna Lourenço Cunha & 
Elena Ortiz Preuss, UFG) 



PÁGINA 6 

 

Monday 16:45 O papel da intervenção 
explícita no desenvolvimento 
da prosódia em 
espanhol/LNN  
(Rhanya Rafaella Rodrigues & 
Elena Ortiz Preuss, IFG, UFG) 
 

 17:00                             Comentários e perguntas 

 

 

Evening link: 

https://meet.google.com/suu-ukbw-aiu 

05/12 

19:00 

Workshop/tutorial: 

Introdução a métodos de investigação em 
psicolinguística experimental do 

multilinguismo 

Amanda Post da Silveira 

(UFJ) 

Português 

Portuguese 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



PÁGINA 7 

Dia & Hora 

Horário de 
Brasília  

(GMT -3) 

 

Day & Time 

Brasília Time 
Zone 

(GMT -3) 

 

 

 

 

06/12 

Terça-feira 

Tuesday 

 

 

 

Língua da 
sessão  

 

Language 
of the 
session 

 Morning link:  
https://meet.google.com/rir-huxv-ybx 

 

 

06/12 

9:30 

Conferência/ conference: 

 

The processing of lexico-syntactic features 
in L1 and L2 

 

Niels O. Schiller 

 

Leiden University 

Centre for Linguistics (LUCL) 

 

Inglês 

English 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://meet.google.com/rir-huxv-ybx


PÁGINA 8 

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 3: 

 

06/12 11:00 The role of crosslinguistic 
acoustic similarity in 
predicting the classification 
of second language vowels 
(Georgios P. Georgiou, U. 
Nicosia) 
 

Inglês 

English 

11:00 – 12:30 11:15 Investigating lexical access 
and spelling-sound 
knowledge in word naming 
by multilinguals 
(Luiza de Melo Carvalho, Pietra 
Cassol Rigatti & Mailce Borges 
Mota, UFSC) 
 

Terça-feira 11:30 Multilingualism and 
Individual Intelligence 
(Ekaterina Redkozubova, 
Southern Federal University 
(Russia)) 
 

Tuesday 11:45 The three way relationship 
between sleep quality, 
bilingualism and cognition 
(Liliia Terekhina & Federico 
Gallo, NRU HSE, Moscow, 
Russia) 
 

 12:00 Association of verb-predicate 
with personality 
characteristics in native and 
foreign languages 
(Yuliya Viktorovna Bekreyeva, 
Minsk State Linguistic 
University) 
 

 12:15 Comentários e perguntas / 
comments and questions 

 



PÁGINA 9 

 Afternoon link:  
https://meet.google.com/vfg-wdrb-pxv 

06/12 

14:00 

Workshop/ tutorial: 

What does it mean to master a contrast? 
Methodological considerations for 
bilingual research on phonological 

processing 

Holger Mitterer 

Malta University 

Inglês 

English 

   

 

 

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 4: 

 

06/12 16:30 Elaboração de uma tarefa 
para avaliar a coativação 
semântica em trilíngues 
Português-Inglês-Alemão 
(Felipe Rodrigues Bezerra, 
Marina Fernandes Neves 
Lameira, Maria Teresa Carthery-
Goulart & Pâmela Freitas 
Pereira Toassi, UFABC, UFC) 
 

Português 

Portuguese 

16:30-18:15 16:45 Processamento de leitura de 
palavras por falantes 
bilíngues português 
brasileiro – inglês com e sem 
TDAH 
(Débora Morais Barbosa da 
Silva, Márcio Martins Leitão & 
Juliana Novo Gomes, UFPB, U. 
Porto) 
 

Terça-feira 17:00 Acesso lexical em pomerano 
por falantes multilíngues 
(Lisandro Miritz Völz & 
Bernardo Kolling Limberger, 
UFPel) 



PÁGINA 10 

 

Tuesday 17:15 Investigação Da Escrita Em L1 
E L2 Sob Uma Perspectiva 
Psicolinguística: Estudo Com 
Professores de Inglês. 
(Rachel da Costa Muricy & Erica 
dos Santos Rodrigues, PUC-RJ) 
 

 17:30 Organização do pensamento 
e complexidade sintática na 
produção escrita de crianças 
bilíngues: um estudo 
longitudinal 
(Cristiane Ely Lemke, Ingrid 
Finger & Larissa Cury, UFRGS) 
 

 18:00 Comentários e perguntas 

 

 Evening link:  
https://meet.google.com/asg-rjvm-nyj 

06/12 

19:00 

Conferência/ conference: 

 

Stress and Rhythm in Adult L2 Speech: The 
Contributions of Additive and Sustractive 

Language Contact Contexts 

 

Marta Ortega-Llebaria 

University of Pittsburgh 

 

Inglês 

English 

    

 

 

 

 

 



PÁGINA 11 

Dia & Hora 

Horário de 
Brasília  

(GMT -3) 

 

Day & Time 

Brasília Time 
Zone 

(GMT -3) 

 

 

 

07/12 

Quarta-feira 

Wednesday 

 

 

 

 

Língua da 
sessão  

 

Language 
of the 
session 

  
Morning link:  
https://meet.google.com/ixd-hpod-tqe 
 

 

07/12 

9:30 

Conferência/conference: 

 

Do Karaja late bilinguals transfer the 
morphological facilitation of encoding the 

causative alternation in their L1 to their 
Brazilian Portuguese L2? 

 

Marcus Maia 

Universidade Federal do Rio de Janeiro 

 

Inglês 

English 

   

 

 

 

 

 

 

 

https://meet.google.com/ixd-hpod-tqe


PÁGINA 12 

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 5: 

 

07/12 11:00 Does language dominance 
interfere during the 
processing of figurative and 
literal uses of frasal verbs?  
(Danielle dos Santos 
Wisintainer & Mailce Borges 
Mota, UFSC) 
 

Inglês 

English 

11h – 12:30 11:15 Dominant culture values of 
the Nenets people in Russian 
and their perception by 
young Russians 
(Irina Beliakova & Natalia 
Drozhashchikh, Tyumen State 
University, Russia) 
 

Quarta-
feira 

11:30 The concept of happiness 
(“schastie”) in the bilingual 
mind: the case of Russian-
Belarusian bilinguals 
(Maryna Savko, Belarusian State 
University) 
 

Wednesday 11:45 Investigating the writing 
process in order to 
contribute to L2 teaching and 
learning 
(Jamila Viegas Rodrigues, Luisa 
Quintanilha Macedo & Rafaela 
Barbosa Mota, UFLA) 
 

 12:00 Investigating thought 
organization in high school 
students’ first and second 
language writing  
(Ana Paula Scholl & Ingrid 
Finger, UFRGS) 
 

 12:15 Comentários e perguntas / 
Comments and questions 



PÁGINA 13 

 Afternoon link:  
https://meet.google.com/knd-ivaj-uag 

 

07/12 

14:00 

Workshop/ tutorial: 

Documentação linguística em 
comunidades multiligues, um estudo de 

caso" / Language documentation of 
multilingual communities, a case study 

Wilson de Lima Silva 

University of Arizona 

Português 

Portuguese 

    

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 6: 

 

07/12 15:30 Interseccionalidades e 
Multilinguismo: Revisão 
Sistemática de Literatura 
sobre Surdos Indígenas e os 
Usos das Línguas de Sinais e 
Línguas Indígenas. 
(Aline Costa Simões, PUC-SP) 
 

Português 

Portuguese 

15:30-16:30 15:45 O nível de proficiência em L2 
e os impactos atencionais em 
adultos  
(Ana Carolina Guerra Bouças 
Otero & Marije Soto, UFRJ) 
 

Quarta-
feira 

16:00 Currículo Bilíngue e 
Aquisição de Língua 
Portuguesa Escrita como L2 
para Crianças Surdas no 
período pós pandêmico: 
Implicações do ERE – Ensino 
Remoto Emergencial em 
Famílias sem LIBRAS 
(Aline Costa Simões, PUC-SP) 
 

Wednesday 16:15 Coativação linguística 
bimodal: um estudo (piloto) 
experimental sobre a 

https://meet.google.com/knd-ivaj-uag


PÁGINA 14 

ativação não seletiva no par 
linguístico Libras e 
Português 
(Ana Paula Rodrigues Bastos, 
PUCRS) 
 

 16:30 Comentários e perguntas 

 

 

 Evening link:  
https://meet.google.com/wpe-dnwo-akj 

 

07/12 

19:00 

Confrerência / conference: 

 

Language corpus creation, language 
diversity in psycholinguistics, and 

community-driven vs. at-least-harmless 
research 

 
 

Natasha Warner 
University of Arizona 

Department of Linguistics 
 

Quirina Geary 
Tamien Nation 

 
 

Inglês 

English 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://meet.google.com/wpe-dnwo-akj


PÁGINA 15 

Dia & Hora 

Horário de 
Brasília  

(GMT -3) 

 

Day & Time 

Brasília Time 
Zone 

(GMT -3) 

 

 

 

08/12 

Quinta-feira 

Thursday 

 

 

 

Língua da 
sessão  

 

Language 
of the 
session 

  
Morning link:  
https://meet.google.com/soe-uqyj-trw 

 

   

08/12 

9:30 

Conferência / conference: 

A perspectiva da psicolinguística no 
processo de tradução 

Pâmela Toassi 

Universidade Federal do Ceará 

Português 

Portuguese 

    

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 7: 

 

08/12 11:00 Textos escritos e orais por 
tradutores: analisando 
complexidade sintática e 
organização do pensamento 
(Hannah Kahn & Ingrid Finger, 
UFRGS) 
 

Português 

Portuguese 

11:00-12:15 11:15 Tradução automática (e pós-
edição) de legendas: 
avaliação da qualidade por 
tradutores profissionais 
(Arlene Koglin, UFPE) 
 



PÁGINA 16 

Quinta-
feira 

11:30 Pós-edição e cognição: um 
estudo entre as traduções 
humana e automática 
(Mirella Mota Cavalcante da 
Silva & Pamela Freitas Pereira 
Toassi, UFC) 

 

Thursday 11:45 As estruturas de tópico-
comentário no PB e no 
inglês: contribuições da 
psicolinguística do 
bilinguismo para a discussão 
sobre o status tipológico das 
línguas 
(Lorrane da Silva Neves 
Medeiros Ventura, UFRJ) 

 

 12:00 Comentários e perguntas 

 

 Afternoon link:  
https://meet.google.com/hyn-rupp-hwp 

 

08/12 

14:00 

Conferência / Conference: 

 

Psycholinguistics, Multilingualism and 

Translation: Connecting the Dots 

 

Robert M Maier 

(IGDORE) 

Inglês 

English 

   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://meet.google.com/hyn-rupp-hwp


PÁGINA 17 

08/12 

15:30 

Workshop / tutorial: 

 

Theory and Practice for research in Post-

editese 

 

Natália Resende 

City University of Dublin 
 

Inglês 

English 

  

 

Evening link:  

https://meet.google.com/rvc-tndn-vzn 

 

 Apresentações de trabalhos 

Paper presentations 

Sessão/ Session 8: 
 

 

08/12 19:00 Investigating L2 
morphosyntax processing of 
late learners: an MMN/ERP 
study proposal 
(Leonardo Cabral, UFRJ) 
 

Inglês 

English 

19:00 – 
20:15 

19:15 Evidence of non-selective 
lexical access to second and 
third language in unbalanced 
multilinguals: an N400 study 
on the processing of 
interlingual homographs 
(Marina Fernandes Neves 
Lameira, Felipe Rodrigues 
Bezerra, Pâmera Freitas Pereira 
Toassi, André Mascioli Cravo & 
Maria Teresa Carthery-Goulart, 
UFABC) 
 

Quinta-
feira 

19:30 Animacy and the processing 
of relative clauses by 
Brazilian Portuguese (L1) / 
English (L2) bilinguals 
(Ramon Brasileiro Guedes, 
Márcio Martins Leitão & Juliana 
Novo Gomes, UFPB) 

https://meet.google.com/rvc-tndn-vzn


PÁGINA 18 

 
 

Thursday 19::45 The Effects of Mental 
Imagery on Moral Dilemmas 
in a Second Language 
(Miyuki Rachel Oshima & 
Yasunori Morishima, 
International Christian 
University, Japan) 
 
 

 20:00 Comentários e perguntas / 
comments and questions 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


